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-- La sicurezza dell’apparecchio è garantita solo con l’adozione delle istruzioni di sicu-
rezza e di utilizzo; pertanto è necessario conservarle. Assicurarsi che queste istruzio-
ni siano ricevute dall’installatore e dall’utente finale.

-- Questo prodotto dovrà essere destinato solo all’uso per il quale è stato espressamen-
te concepito. Ogni altro uso è da considerarsi improprio e/o pericoloso. In caso di 
dubbio contattare il SAT Servizio Assistenza Tecnica GEWISS.

-- Il prodotto non deve essere modificato. Qualsiasi modifica annulla la garanzia e può 
rendere pericoloso il prodotto.

-- Il costruttore non può essere considerato responsabile per eventuali danni derivati da 
usi impropri, erronei e manomissioni del prodotto acquistato.

-- Punto di contatto indicato in adempimento ai fini delle direttive e regolamenti UE 
applicabili:

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) - Italy
Tel.: +39 035 946 111 - qualitymarks@gewiss.com

Il simbolo del cassonetto barrato, ove riportato sull’apparecchiatura o 
sulla confezione, indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve 
essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. AI termine dell’utilizzo, 
l’utente dovrà farsi carico di conferire il prodotto ad un idoneo centro di 
raccolta differenziata oppure di riconsegnarlo al rivenditore all’atto 

dell’acquisto di un nuovo prodotto. Presso i rivenditori con superficie di vendita di al-
meno 400 m² è possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i 
prodotti da smaltire con dimensioni inferiori a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata 
per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo 
smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti nega-
tivi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è 
composta l’apparecchiatura. GEWISS partecipa attivamente alle operazioni che favori-
scono il corretto reimpiego, riciclaggio e recupero delle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche

FUNZIONI

L’interfaccia consente la realizzazione di un collegamento dati bidirezionale tra un 
PC e un’installazione BUS KNX filare (TP1) attraverso una porta USB. La connes-
sione USB è separata galvanicamente dal BUS KNX. L’interfaccia KNX/USB STICK è 
compatibile con il software ETS a partire dalla versione 3. (figura A)

DATI TECNICI

Sicurezza elettrica •	 Protezione (EN 60529): IP 20
•	 Bassissima tensione di sicurezza SELV DC 24 V

Requisiti EMC •	� Conforme alle norme EN 61000-6-2,  
EN 61000-6-3 e EN 50090-2-2

Requisiti ambientali •	 Temperatura di funzionamento: - 5 ... + 45 °C
•	 Temperatura di stoccaggio: - 25 ... + 70 °C
•	� Umidità relativa (non condensante):  

5 % ... 93 %

Certificazioni •	 KNX

Normativa CE •	� Conforme alla Direttiva EMC (2014/30/EU)  
e alla Direttiva “Bassa Tensione” (2014/35/EU)

Caratteristiche meccaniche •	� Contenitore plastico dimensioni:  
90mm x 21mm x 12mm

•	 Peso: circa 20 g

Elementi di visualizzazione •	 LED verde per il collegamento USB
•	 LED verde per la comunicazione

Alimentazione •	� L’alimentazione del circuito per la comunica-
zione attraverso USB è fornita dal PC/portatile 
connesso, l’alimentazione è indicata dal LED 
verde N°1. 
Potenza assorbita: <200 mW

•	� L’alimentazione del circuito per la comunicazio-
ne attraverso KNX è fornita dal BUS KNX. 
Potenza assorbita: < 100 mW

Connettori •	 Interfaccia USB: presa USB di tipo A.
•	 Morsetto estraibile a vite per connessione KNX

Dotazioni •	� Prolunga USB 2.0 di tipo A, maschio-femmina 
(lunghezza 15cm).

KNX

USB

1 	 LED (verde) di collegamento USB: acceso quando l’interfaccia è 
collegata al PC 
LED (green) for USB connection: lit up when the interface is connected 
to the PC 
LED (vert) de raccordement USB: allumé lorsque l’interface est raccordée 
à l’ordinateur 
LED (grün) für den USB-Anschluss: leuchtet, wenn die Schnittstelle über 
das USB-Kabel 
LED (verde) de conexión USB: encendido cuando la interfaz está conectada 
al PC 
LED (verde) de conexão USB: aceso quando a interface está conectada 
ao PC 
LED (verde) de conectare USB: aprins când interfaţa este conectată la PC

2 	 LED (verde): lampeggiante in presenza di traffico dati 
LED (green): blinking when data is being transferred 
LED (vert): clignotant en présence du trafic de données 
LED (grün): blinkt bei Vorhandensein von Datenverkehr 
LED (verde): parpadeante en presencia de tráfico de datos 
LED (verde): intermitente na presença de tráfego de dados 
LED (verde): aprins intermitent în prezenţa traficului de date

3 	 Presa USB (tipo A) 
USB socket (A-type) 
Prise USB (type A) 
USB-Buchse (Typ A) 
Puerto USB (tipo A) 
Tomada USB (tipo A) 
Priză USB (tip A)

4 	 Morsetto estraibile a vite per bus KNX 
Extractable screw terminal for KNX BUS 
Borne extractible à vis pour bus KNX 
Abnehmbare Schraubklemme für KNX-Bus 
Borne extraíble de tornillo para bus KNX 
Terminal extraível com parafuso para BUS KNX 
Bornă cu şurub demontabilă pentru magistrala KNX
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ENGLISH

-- Device safety is only guaranteed when the safety and usage instructions are re-
spected, so keep them handy. Make sure these instructions are received by the 
installer and end user.

-- This product must only be used for the purpose for which it was designed. Any 
other form of use should be considered improper and/or dangerous. If you have any 
doubts, contact the GEWISS SAT technical support service.

-- The product must not be modified. Any modification will annul the warranty and may 
make the product dangerous.

-- The manufacturer cannot be held liable for any damage if the product is improperly 
or incorrectly used or tampered with.

-- Contact point indicated for the purposes of fulfilling the applicable EU directives and 
regulations:

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) - Italy
Tel.: +39 035 946 111 - qualitymarks@gewiss.com

If the crossed-out bin symbol appears on the equipment or packaging, this 
means the product must not be included with other general waste at the 
end of its working life. The user must take the worn product to a sorted 
waste centre, or return it to the retailer when purchasing a new one. Prod-
ucts for disposal can be consigned free of charge (without any new pur-

chase obligation) to retailers with a sales area of at least 400 m², if they measure less 
than 25cm. An efficient sorted waste collection for the environmentally friendly dispos-
al of the used device, or its subsequent recycling, helps avoid the potential negative 
effects on the environment and people’s health, and encourages the re-use and/or 
recycling of the construction materials. GEWISS actively takes part in operations that 
sustain the correct salvaging and re-use or recycling of electric and electronic equip-
ment.

FUNCTIONS

The interface allows a two-way data connection between a PC and a BUS KNX row 
installation (TP1) via a USB port. The USB connection is galvanically separated 
from the BUS KNX. The KNX/USB interface STICK is compatible with the ETS soft-
ware from version 3 upwards. (figure A)

TECHNICAL DATA

Electrical safety •	 Protection (EN 60529): IP 20
•	 Safety extra low voltage SELV DC 24 V

EMC requirements •	� Complies with EN 61000-6-2,  
EN 61000-6-3 and EN 50090-2-2

Environmental requirements •	 Ambient temp. operating: - 5 ... + 45 °C
•	 Ambient temp. storage: - 25 ... + 70 °C
•	� Rel. humidity (non-condensing):  

5 % … 93 %

Certification •	 KNX

CE norm •	� Complies with the EMC regulations(2014/30/EU) 
and Low Voltage Directive (2014/35/EU)

Mechanical characteristics •	� Plastic container dimensions:  
90mm x 21mm x 12mm

•	 Weight: approx. 20 g

Visualisation elements •	 Green LED for the USB connection
•	 Green LED for the communication

Power supply •	� The circuit power supply for the communication 
via USB is provided by the PC/laptop connect-
ed; the activated power supply is indicated by 
the green LED N°1. 
Absorbed power: <200 mW

•	� The circuit power supply for the communication 
via KNX is provided by the BUS KNX. 
Absorbed power: <100 mW

Connectors •	 USB interface: USB A-type socket-outlet.
•	 Extractable screw terminal for KNX connection

Supplies •	� USB 2.0 A-type male-female extension lead 
(length 15cm).

FRANÇAIS

-- La sécurité de l’appareil n’est garantie que si les consignes de sécurité et d’utilisa-
tion sont observées ; aussi, s’avère-t-il nécessaire de les conserver. S’assurer que 
ces consignes ont été reçues par l’installateur et par l’utilisateur final.

-- Ce produit est uniquement destiné à l’usage pour lequel il a été expressément conçu. 
Toute autre utilisation est considérée comme impropre et/ou dangereuse. En cas de 
doute, contacter le service d’assistance technique SAT GEWISS.

-- Le produit ne doit pas être modifié. Toute modification invalide la garantie et peut 
rendre le produit dangereux.

-- Le constructeur ne peut être tenu pour responsable des dommages éventuels déri-
vant d’un usage impropre, erroné ou bien d’une altération du produit acheté.

-- Point de contact indiqué en application des directives et des réglementations UE 
applicables :

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) - Italie
Tél. : +39 035 94 61 11 - qualitymarks@gewiss.com

le symbole de la poubelle barrée, là où il est reporté sur l’appareil ou 
l’emballage, indique que le produit en fin de vie doit être collecté séparé-
ment des autres déchets. Au terme de la durée de vie du produit, l’utilisa-
teur devra se charger de le remettre à un centre de collecte séparée ou 
bien au revendeur lors de l’achat d’un nouveau produit. Il est possible de 

remettre gratuitement, sans obligation d’achat, les produits à éliminer de dimensions 
inférieures à 25 cm aux revendeurs dont la surface de vente est d’au moins 400 m2. 
La collecte différenciée et l’envoi successif de l’appareil en fin de vie au recyclage, au 
traitement et à l’élimination compatible avec l’environnement contribue à éviter les 
effets négatifs sur l’environnement et sur la santé et favorise le réemploi et/ou le recy-
clage des matières de l’appareil. Gewiss participe activement aux opérations favorisant 
le réemploi, le recyclage et la récupération des appareils électriques et électroniques

FONCTIONS

L’interface permet de réaliser un raccordement de données bidirectionnel entre 
un ordinateur individuel et une installation BUS KNX filaire (TP1) à travers une 
porte USB. La connexion USB est séparée, au niveau galvanique, par le BUS KNX. 
L’interface KNX/USB STICK est compatible avec le logiciel ETS à partir de la version 
3. (figure A)

DONNÉES TECHNIQUES

Sécurité électrique •	� Protection (EN 60529) : IP 20
•	� Tension de sécurité très basse SELV CC 24 V

Exigences EMC •	� Conforme aux normes EN 61000-6-2,  
EN 61000-6-3 et EN 50090-2-2

Exigences pour l’environnement •	� Fonctionne à temp. ambiante : - 5 ... + 45 °C
•	� Temp de stockage : - 25 ... + 70 °C
•	� Humidité relative (pas condensante) :  

5 % ... 93 %

Certifications •	 KNX

Réglementation CE •	� Conforme à la Directive EMC(2014/30/EU) et à 
la Directive Basse Tension (2014/35/EU).

Caractéristiques mécaniques •	� Boîtier en plastique, dimensions :  
90 mm x 21 mm x 12 mm

•	� Poids : environ 20 g

Éléments de visualisation •	� LED vert du raccordement USB
•	� LED vert de la communication.

Alimentation •	� L’alimentation du circuit de la communication 
à travers l’USB est fournie par l’ordinateur 
portable ou de poche connecté. L’alimentation 
est indiquée par le LED vert N°1. 
Puissance absorbée : < 200 mW

•	� L’alimentation du circuit de la communication à 
travers le KNX est fournie par le BUS KNX. 
Puissance absorbée : < 100 mW

Connecteurs •	� Interface USB : prise USB de type A.
•	� Borne extractible à vis pour connexion KNX

Équipement •	� Rallonge USB 2.0 de type A, mâle - femelle 
(longueur 15 cm).

DEUTSCH

-- Die Sicherheit des Geräts wird nur bei Anwendung der Sicherheits- und Bedienungs-
anweisungen garantiert; daher müssen diese aufbewahrt werden. Sicherstellen, 
dass der Installateur und der Endbenutzer diese Anweisungen erhalten.

-- Dieses Produkt darf nur für den Einsatz vorgesehen werden, für den es ausdrücklich 
konzipiert wurde. Jeder andere Einsatz ist als unsachgemäß und/oder gefährlich zu 
betrachten. Im Zweifelsfall den technischen Kundendienst SAT von GEWISS kon-
taktieren.

-- Das Produkt darf nicht umgerüstet werden. Jegliche Umrüstung macht die Garantie 
ungültig und kann das Produkt gefährlich machen.

-- Der Hersteller kann nicht für eventuelle Schäden haftbar gemacht werden, die aus 
unsachgemäßem oder falschem Gebrauch oder unsachgemäßen Eingriffen am er-
worbenen Produkt entstehen.

-- Angabe der Kontaktstelle in Übereinstimmung mit den anwendbaren EU-Richtlinien 
und -Regelwerken:

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) - Italy
Tel.: +39 035 946 111 - qualitymarks@gewiss.com

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Gerät oder seiner 
Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzungs-
dauer getrennt von den anderen Abfällen zu entsorgen ist. Nach Ende der 
Nutzungsdauer obliegt es dem Nutzer, das Produkt in einer geeigneten 
Sammelstelle für getrennte Müllentsorgung zu deponieren oder es dem 

Händler bei Ankauf eines neuen Produkts zu übergeben. Bei Händlern mit einer Ver-
kaufsfläche von mindestens 400 m² können zu entsorgende Produkte mit Abmessun-
gen unter 25 cm kostenlos und ohne Kaufzwang abgegeben werden. Die angemesse-
ne Mülltrennung für das dem Recycling, der Behandlung und der umweltverträglichen 
Entsorgung zugeführten Gerätes trägt dazu bei, mögliche negative Auswirkungen auf 
die Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden und begünstigt den Wiedereinsatz und/
oder das Recyceln der Materialien, aus denen das Gerät besteht. Gewiss beteiligt sich 
aktiv an den Aktionen für die korrekte Wiederverwendung, das Recycling und die Rück-
gewinnung von elektrischen und elektronischen Geräten.

FUNKTIONEN

Die Schnittstelle gestattet es, über einen USB-Port eine bidirektionale Daten-
verbindung zwischen einem PC und einer Installation mit KNX-Busleitung (TP1) 
zu erstellen. Die USB-Verbindung ist galvanisch vom KNX-BUS entkoppelt. Die 
Schnittstelle KNX/USB STICK ist mit der Software ETS ab der Version 3 kompatibel. 
(Abbildung A)

TECHNISCHE DATEN

Elektrische Sicherheit •	� Schutzklasse (EN 60529): IP 20
•	� Niedrige Sicherheitsspannung SELV DC 24 V.

EMV-Voraussetzungen •	� Entsprechend den Normen EN 61000-6-2,  
EN 61000-6-3 und EN 50090-2-2

Umgebungsanforderungen •	� Es funktioniert bei folgender Raumtemperatur: 
- 5 ... + 45 °C

•	� Lagertemperatur: -25...+70 °C
•	� Relative Luftfeuchtigkeit (ohne Kondensation):  

5 % ... 93 %

Zertifizierungen •	 KNX

EG-Richtlinie •	� Entsprict der EMV-Richtline (2014/30/EU) und 
der Niederspannungsrichtlinie  
(2014/35/EU).

Mechanische Merkmale •	� Kunststoffgehäuse Abmessungen:  
90mm x 21mm x 12mm

•	� Gewicht: ca. 20 g

Anzeigeelemente •	� grüne LED für den USB-Anschluss
•	� grüne LED für die Kommunikation.

Versorgung •	� Die Versorgung des Kreises für die Kommuni-
kation über USB wird vom angeschlossenen 
PC/Laptop geliefert. Die Versorgung wird von 
der N°1 grünen LED angezeigt. 
Leistungsaufnahme: <200 mW

•	� Die Versorgung des Kreises für die Kommuni-
kation über KNX wird vom KNX-BUS geliefert. 
Leistungsaufnahme: <100 mW

Steckverbinder •	� USB-Schnittstelle:USB-Buchse vom Typ A.
•	� Abnehmbare Schraubklemme für  

KNX-Anschluss

Lieferumfang •	� Verlängerung USB 2.0 vom Typ A,  
Stecker-Buchse (Länge 15cm).

IT FR DE ES PT ROEN



+39 035 946 111
8.30 - 12.30 / 14.00 - 18.00

lunedì ÷ venerdì  -  monday ÷ friday
+39 035 946 260

sat@gewiss.com
www.gewiss.com24h

Punto di contatto indicato in adempimento ai fini delle direttive e regolamenti UE applicabili:
Contact details according to the relevant European Directives and Regulations:

GEWISS S.p.A.  Via A.Volta, 1 IT-24069  Cenate Sotto (BG)  Italy  tel: +39 035 946 111  E-mail: qualitymarks@gewiss.com
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IT Seguire le istruzioni e conservarle per la consegna all’utente finale. Evitare qualsiasi uso improprio, manomissioni e modifiche. Rispettare le vigenti norme sugli impianti - EN Follow the instructions and keep them safe for delivery to the end user. Avoid any misuse, tampering and modifications. Comply with the current regulations regarding the systems - FR Observer les consignes et les conserver pour la livraison à 
l’utilisateur final. Éviter tout usage impropre, interventions illicites et modifications. Respecter les normes en vigueur sur les installations - DE Befolgen Sie die Anweisungen und bewahren Sie diese für eine Weitergabe an den Endbenutzer auf.Unsachgemäßer Gebrauch, Manipulationen und Änderungen sind zu vermeiden.Beachten Sie die für die Anlagen geltenden einschlägigen Normen - ES Respetar las instrucciones 
y conservarlas para la entrega al usuario final. Evitar todo uso impropio, alteraciones y modificaciones. Respetar las normas vigentes sobre las instalaciones - PT Siga as instruções e guarde-as para entrega ao utilizador final. Evite qualquer uso indevido, violações e modificações. Cumpra com os regulamentos em vigor em matéria de sistemas - RO Respectaţi instrucţiunile şi păstraţi-le într-un loc sigur pentru a le 
putea înmâna în stare nealterată utilizatorului final. Evitaţi utilizarea necorespunzătoare şi efectuarea de modificări. Respectaţi reglementările în vigoare privind sistemele

ESPAÑOL

-- La seguridad del equipo se garantiza solo si se respetan las instrucciones de seguri-
dad y uso; por tanto, es necesario conservarlas. Asegurarse de que el instalador y el 
usuario final reciban estas instrucciones.

-- Este producto deberá destinarse solo al uso para el cual ha sido expresamente di-
señado. Cualquier otro uso se debe considerar impropio y/o peligroso. En caso de 
duda, contactar con el SAT, Servicio de Asistencia Técnica GEWISS.

-- El producto no debe ser modificado. Cualquier modificación anula la garantía y puede 
hacer peligroso el producto.

-- El fabricante no puede ser considerado responsable por eventuales daños que deri-
ven de usos impropios, erróneos y manipulaciones indebidas del producto adquirido.

-- Punto de contacto indicado en cumplimiento de las directivas y reglamentos UE 
aplicables:

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) - Italy
Tel.: +39 035 946 111 - qualitymarks@gewiss.com

El símbolo del contenedor tachado, cuando se indica en el aparato o en el 
envase, indica que el producto, al final de su vida útil, se debe recoger 
separado de los demás residuos. Al final del uso, el usuario deberá encar-
garse de llevar el producto a un centro de recogida diferenciada adecuado 
o devolvérselo al revendedor con ocasión de la compra de un nuevo pro-

ducto. En las tiendas con una superficie de venta de al menos 400 m², es posible 
entregar gratuitamente, sin obligación de compra, los productos que se deben eliminar 
con unas dimensiones inferiores a 25 cm. La recogida diferenciada adecuada para 
proceder posteriormente al reciclaje, al tratamiento y a la eliminación del aparato de 
manera compatible con el medio ambiente contribuye a evitar posibles efectos negati-
vos en el medio ambiente y en la salud, y favorece la reutilización y/o el reciclaje de los 
materiales de los que se compone el aparato. Gewiss participa activamente en las 
operaciones que favorecen la reutilización, el reciclaje y la recuperación correctos de 
los aparatos eléctricos y electrónicos.

FUNCIÓNES

La interfaz permite la realización de una conexión de datos bidireccional entre un PC 
y una instalación BUS KNX por cable (TP1) mediante un puerto USB. La conexión USB 
está separada galvánicamente del BUS KNX. La interfaz KNX/USB STICK es compatible 
con el software ETS a partir de la versión 3. (figura A)

DATOS TÉCNICOS

Seguridad eléctrica •	� Protección (EN 60529): IP 20
•	� Bajísima tensión de seguridad SELV CC 24 V

Requisitos EMC •	� Conforme a las normas EN 61000-6-2,  
EN 61000-6-3 y EN 50090-2-2

Requisitos ambientales •	� Funciona a temp. ambiente: - 5 ... + 45 °C
•	� Temperatura de almacenaje: - 25 ... + 70 °C
•	� Humedad relativa (no condensante):  

5 % ... 93 %

Certificaciones •	 KNX

Normativa CE •	� Conforme a la Directiva EMC(2014/30/EU) y a 
la Directiva Baja Tensión (2014/35/EU).

Características mecánicas •	� Carcasa de plástico dimensiones:  
90mm x 21mm x 12mm

•	� Peso aproximadamente 20 g

Elementos de visualización •	� LED verde para la conexión USB
•	� LED verde para la comunicación.

Alimentación •	� La alimentación del circuito para la comuni-
cación mediante USB es proporcionada por 
el PC/portátil conectado, y la alimentación es 
indicada por el LED verde N°1. 
Potencia absorbida: <200 mW

•	� La alimentación del circuito para la comunica-
ción mediante KNX es suministrada por el BUS 
KNX. 
Potencia absorbida: <100 mW

Conectores •	� Interfaz USB: toma USB de tipo A.
•	� Borne extraíble de tornillo para conexión KNX

Dotaciones •	� Alargadera USB 2.0 de tipo A, macho-hembra 
(longitud 15 cm).

ROMÂNĂ

-- Siguranţa dispozitivului este garantată doar prin respectarea instrucţiunilor de sigu-
ranţă şi de utilizare; aşadar, asiguraţi-vă că le aveţi întotdeauna la îndemână. Asigu-
raţi-vă că instrucţiunile sunt furnizate instalatorului şi utilizatorului final.

-- Produsul este destinat exclusiv utilizării pentru care a fost conceput în mod expres. 
Orice altă utilizare este considerată improprie şi/sau periculoasă. În cazul în care 
aveţi nelămuriri, contactaţi Serviciul de asistenţă tehnică (SAT) din cadrul GEWISS.

-- Produsul nu trebuie să fie modificat. Orice modificare anulează garanţia şi poate face 
ca folosirea produsului să prezinte riscuri.

-- Producătorul nu îşi asumă răspunderea pentru eventualele daune cauzate de uti-
lizările improprii, greşite sau eventualele modificări aduse produsului achiziţionat.

-- Punct de contact indicat pentru îndeplinirea obiectivelor directivelor şi regulamentelor 
UE aplicabile:

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) - Italia
Tel.: +39 035 946 111 - qualitymarks@gewiss.com

Simbolul pubelă tăiată fixat pe echipament sau pe ambalaj indică faptul 
că, la sfârșitul vieții sale utile, produsul trebuie eliminat separat de celelal-
te deșeuri. La sfârșitul utilizării, utilizatorul trebuie să încredințeze produ-
sul unui centru de reciclare diferențiată corespunzător sau să îl returneze 
distribuitorului dacă achiziționează un produs nou. În cazul distribuitorilor 

cu o suprafață de vânzare de cel puțin 400 m², este posibilă încredințarea gratuită a 
produselor de eliminat cu dimensiuni sub 25 cm, fără obligația de a efectua o achiziție. 
Eliminarea corespunzătoare a echipamentului dezafectat în vederea reciclării, tratării și 
eliminării compatibile cu mediul contribuie la prevenirea efectelor potențial negative 
asupra mediului înconjurător și a sănătății și promovează reutilizarea și/sau reciclarea 
materialelor din care este realizat echipamentul. Gewiss participă activ la activitățile 
care promovează reutilizarea corectă, reciclarea și recuperarea echipamentelor electri-
ce și electronice.

FUNCŢII

Interfaţa permite realizarea unei legături de date bidirecţionale între un PC şi o instalaţie 
BUS KNX filară (TP1) prin intermediul unui port USB. Conexiunea USB este separată 
din punct de vedere galvanic de MAGISTRALA KNX. Interfaţa KNX/USB STICK este 
compatibilă cu software-ul ETS începând cu versiunea 3. (figura A)

DATE TEHNICE

Siguranţă electrică •	 Protecţie (EN 60529): IP 20
•	 Tensiune de siguranţă foarte joasă SEL Vcc 24 V

Cerinţe EMC •	� Conform cu normele EN 61000-6-2, 
EN 61000-6-3 şi EN 50090-2-2

Cerinţe ambientale •	 Temperatură de funcţionare: - 5 ... + 45 °C
•	 Temperatură de depozitare: - 25 ... + 70 °C
•	� Umiditate relativă (fără condens):  

5% ... 93%

Certificări •	 KNX

Norma CE •	� Conform Directivei EMC (2014/30/EU)  
şi Directivei privind echipamentele de joasă tensiune 
(2014/35/EU)

Caracteristici mecanice •	� Recipient din plastic cu dimensiunile:  
90 mm x 21 mm x 12 mm

•	 Greutate: aproximativ 20 g

Elemente de vizualizare •	 LED verde pentru conexiunea USB
•	 LED verde pentru comunicare

Alimentare •	� Alimentarea circuitului pentru comunicarea prin in-
termediul USB este furnizată de calculatorul/laptopul 
conectat, alimentarea este indicată de LED-ul verde 
nr. 1. 
Putere absorbită: <200 mW

•	� Alimentarea circuitului pentru comunicare prin 
intermediul KNX este furnizată de MAGISTRALA KNX. 
Putere absorbită: < 100 mW

Conectoare •	 Interfaţă USB: priză USB de tip B.
•	 Bornă cu şurub demontabilă pentru conectarea KNX

Dotări •	� Prelungitor USB 2.0 de tip A, tată-mamă (lungime 15 
cm).

PORTUGUÊS

-- A segurança do aparelho só é garantida com a adoção das instruções de segurança 
e de utilização; portanto, é necessário conservá-las. Assegure-se de que estas ins-
truções são recebidas pelo instalador e pelo utilizador final.

-- Este produto destina-se apenas à utilização para a qual foi expressamente concebi-
da. Qualquer outra utilização deve ser considerada indevida e/ou perigosa. Em caso 
de dúvida, contacte o Serviço de Assistência Técnica (SAT) da GEWISS.

-- O produto não deve ser modificado. Qualquer modificação anula a garantia e pode 
tornar o produto perigoso.

-- O fabricante declina toda e qualquer responsabilidade por eventuais danos decor-
rentes de utilização indevida ou incorreta e do produto adquirido ou de qualquer 
violação do mesmo.

-- Ponto de contacto indicado em cumprimento da finalidade das diretivas UE apli-
cáveis:

GEWISS S.p.a. Via A. Volta, 1 - 24069 Cenate Sotto (BG) – Italy
Tel.: +39 035 946 111 - qualitymarks@gewiss.com

O símbolo do caixote de lixo móvel, afixado no equipamento ou na emba-
lagem, indica que o produto, no fim da sua vida útil, deve ser recolhido 
separadamente dos outros resíduos. No final da utilização, o utilizador 
deverá encarregar-se de entregar o produto num centro de recolha seleti-
va adequado ou de devolvê-lo ao revendedor no ato da aquisição de um 

novo produto. Nas superfícies de venda com, pelo menos, 400 m², é possível entregar 
gratuitamente, sem obrigação de compra, os produtos a eliminar com dimensão infe-
rior a 25 cm. A adequada recolha diferenciada para dar início à reciclagem, ao trata-
mento e à eliminação ambientalmente compatível, contribui para evitar possíveis 
efeitos negativos ao ambiente e à saúde e favorece a reutilização e/ou reciclagem dos 
materiais dos quais o aparelho está composto. A Gewiss participa ativamente das 
operações que favorecem a reutilização, reciclagem e recuperação adequada dos apa-
relhos elétricos e eletrónicos.

FUNÇÕES

A interface permite a realização de uma ligação de dados bidirecional entre um PC 
e uma instalação BUS KNX filar (TP1) através de uma porta USB. A conexão USB é 
separada galvanicamente pelo BUS KNX. A interface KNX/USB STICK é compatível com 
o software ETS a partir da versão 3. (figura A)

DADOS TÉCNICOS

Segurança elétrica •	 Proteção (EN 60529): IP 20
•	 Baixa tensão de segurança SELV DC 24 V

Requisitos EMC •	� Em conformidade com as normas EN 61000-6-2, 
EN 61000-6-3 e EN 50090-2-2

Requisitos ambientais •	 Temperatura de funcionamento: - 5 ...+ 45 °C
•	 Temperatura de armazenamento: - 25 ... + 70 °C
•	� Humidade relativa (não condensante):  

5 % ... 93 %

Certificações •	 KNX

Normativa CE •	� Em conformidade com a Diretiva EMC (2014/30/EU) 
e Diretiva de “Baixa Tensão” (2014/35/EU)

Caraterísticas mecânicas •	� Caixa de plástico com dimensões:  
90 mm x 21 mm x 12 mm

•	 Peso: cerca de 20 g

Elementos de visualização •	 LED verde para a ligação USB
•	 LED verde para a comunicação

Alimentação •	� A alimentação do circuito para a comunicação 
através de USB é fornecida pelo PC/computador 
portátil conectado, a alimentação é indicada pelo 
LED verde N°1. 
Potência absorvida: <200 mW

•	� A alimentação do circuito para a comunicação 
através de KNX é fornecida pelo BUS KNX. 
Potência absorvida: < 100 mW

Conectores •	 Interface USB: tomada USB de tipo A.
•	� Terminal extraível com parafuso para conexão KNX

Equipamentos •	� Extensão USB 2.0 de tipo A, macho-fêmea 
(comprimento 15 cm).


